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* TOOLS REQUIRED/ HERRAMIENTAS REQUERIDAS:OUTILS REQUIS/

- HAMMER /MARTILLO/MARTEAU

- STANDARD /PLANO/PLAT

- PHILLIPS/ÉTOILE/CRUZ

- ROBERTSON/ /CUADRADOCARRÉ

/ou/or o
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HARDWARE / QUINCAILLERIE / FERRETERÍA

* Hardware package may have spare parts .

*

* .

Le sac de quincaillerie peut contenir des pièces de remplacement .

La bolsa de herraje puede contener piezas adicionales de repuesto
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SAME PIECE-2 SIDES

MISMO PIEZA-2 LADOS
MÊME PIÈCE-2 CÔTÉS

(CL)

3

(CR)



4
#158

6X

#231

2X

#158 #158

#158

H

C1

#158

#143

1X

5

H

N2

F1

#231

F1

#143



6
#92

6X

#207

3X

#207(CL)

#92#92

#92

#207

C

#144

3X

#158

4X

#231

4X

#158 #158

C

7

#231

#144

#158

N1



8

C

N1

C1

F1

N2
H

#158

C

C1

H

G

#160

6X9

#160



10
#144

6X

#158

A C1

H

C

11

#144

A



12

13

#158

F1

#99

4X

16X

#90

#99

#90

F1

F

F F



14

15

#144

4X

#158

4X

#231

8X

#144

#158

#231

N

L

L1

P

P

#158 #158

#158

N

L

L1

P

P

-158-
-171-

#171

2X



16
#160

5X

#160

L

L1

N

G

17
#6

6X

#6

Pull the paper off.

Quitar el papel.
Enlever le papier.
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Chacun contient

Cada uno contiene

HARDWARE / QUINCAILLERIE / FERRETERÍA

#229

2X

6x Drawers
Tiroirs
Cajones

R/R1



19

20

#208

#92 #92

(DL) #208

#92 #92

(DR)

S6

#208
( )DL

S7

#208
( )DR

#92

2X

#208

6x Drawers
Tiroirs
Cajones

S7

S6

#184

4X

#184

6x Drawers
Tiroirs
Cajones

#92

4X



21

22

#278

4X

6x Drawers
Tiroirs
Cajones

S7 S6

U

R/R1

6x Drawers
Tiroirs
Cajones

R/R1

S7

S6



23

24

T2/T5

#242

4X

4X

#111

6x Drawers
Tiroirs
Cajones

S7

T2/T5

#111

#242

With care
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#106

6X

6x Drawers
Tiroirs
Cajones

30mm
T2/T5

U

#1 - Put the drawer upside down with the back toward yourself.
#2 - Slide -228- into the groove of R with your thumbs or a hammer.
#3
#4 - Screw -227- through -228- into R,

- : Make sure that -228- is completely flush with R and U before inserting screw.Important
holding R with your hand.

E
N

G
L

IS
H

#1 - Positionner le tiroir à l’envers avec le dos vers soi.
#2 - Enfoncer -228- dans la rainure de R avec les pouces ou un marteau.
#3
#4 - Visser -227- à travers -228- dans R

- : S’assurer que -228- est complètement appuyé sur R et U avant de visser.Important
en retenant R avec une main.

F
R

A
N

Ç
A

IS

#1 - Coloque el cajón al revés con su espalda hacia ti.
#2 - Rodar -228- en la ranura de R con los pulgares o un martillo.
#3
#4 - Atornillar -227- a través de -228- dentro de R,

- : Asegurarse que -228- está completamente apoyado a R y a U antes de atornillar.Importante
reteniendo R con una mano.
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S
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Ñ
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L

U

T2/T5
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Push
Enfoncer
Oprimir

#2Uncentered
Décentrer
Descentrado
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MAINTENANCE TIPS / / CONSEJOS DE MANTENIMIENTOCONSEILS D’ENTRETIEN

- Never let liquids or damp cloths sit on this furniture.
-
- Nunca deje un líquido o un trapo húmedo sobre el mueble.

Ne jamais laisser de liquide ou linge humide sur le meuble.

- Never use chemical cleaning products. They can damage the finish. For cleaning,
use only a slightly damp cloth and wipe dry.

s à base de produits chimiques
Utiliser seulement un linge légèrement humide.

- Nunca utilice limpiadores a base de químicos, estos dañaran le acabado. Use sólo
un paño húmedo.

- Ne jamais utiliser de nettoyeur ,
cela va endommager le fini.

- To avoid dulling of the finish, do not place furniture in direct sunlight.

- No exponga el mueble directamente al sol para prevenir empañamiento.
- Ne pas placer le meuble directement au soleil pour prévenir le ternissement.

- Do not put plastic or rubber rings under appliances.
Use cloth of felt protectors.

- Evite apoyar aparatos con redondeles de plástico o de goma.
Utilizar un protector de tela o de fieltro.

- Évitez de déposer des appareils avec des rondelles de plastique ou de caoutchouc.
Utilisez un protecteur en tissu ou en feutre.

- To clean, use a soft or slightly damp cloth, then wipe with a clean, dry cloth.

- Para limpiar, utilice un trapo suave o ligeramente humedecido.
Seque luego con un trapo limpio y seco.

- Pour nettoyer, utilisez un linge doux ou légèrement humecté.
Essuyez par la suite avec un linge propre et sec.
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